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E Carrier

F Sac

I Borsa

N Tas

S Väska 

d Taske

e Bolsa

P Saco

p Torba

C Taška

R Сумка

Tasche
Maxima

33 × 32 × 54 cm

≤8KG

D Tasche Maxima
• Liegefläche kann durch ausklappbare Seitentasche verdoppelt werden
• mit Tasche
• abnehmbarer Schulterriemen
• gepolsterte Bodenplatte, herausnehmbar
• Polyester

 Hinweise: Gewöhnen Sie Ihr Tier vor der ersten 
 Nutzung behutsam an den Artikel. 
 Dieses Produkt ist nicht für eine
 langfristige Unterbringung des 
 Tieres geeignet. Sichern 
 Sie Ihr Tier mit einem 
 Geschirr und der inte-
 grierten Kurzleine.

54 cm

60 cm

32 cm



E Carrier Maxima
• lying area can be expanded to twice its 

size by folding down side pocket
• with pocket
• removable shoulder strap
• padded bottom plate, removable
• polyester

 Important Information: Get your pet  
 used to the item before using it for the  
 first time. It is not suitable for long-term  
 use. Secure your pet with a harness and  
 the integrated short leash.

F Sac Maxima
• la surface de couchage peut être doublée 

en repliant la poche sur côtés
• avec poche
• bandoulière amovible et réglable en 

continue
• fond rembourré, amovible
• en polyester

 Information Importante: Habituez votre  
 animal à ce produit avec de l’utiliser la  
 première fois. Produit non adapté au long  
 séjour. Maintenez en sécurité votre  
 animal avec un harnais et une laisse  
 courte intégrée.

R Сумка Maxima
• площадь дна можно увеличить в два 

раза, отстегнув боковой карман
• с дополнительным карманом
• съёмный плечевой ремень
• съёмное дно на мягкой подкладке
• полиэстер

 Важная информация: Перед первым  
 использованием дайте вашему  
 питомцу привыкнуть к переноске.  
 Мобильная конура не предназначена  
 для длительного использования.  
 Перед использованием обязательно  
 пристегните вшитый в переноску  
 поводок к шлейке.
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C Taška Maxima
• ležící oblast může být dvakrát zvětšena 

rozbalením boční kapsy
• s kapsou
• odnímatelný ramenní popruh
• polstrované dno, vyjímatelné
• polyester

 Důležité informace: Před prvním  
 použitím umožněte svému mazlíčkovi si  
 na tuto položku zvyknout. Není vhodné  
 pro dlouhodobé použití. Zajistete své  
 zvíre postrojem a zabudovaným krátkým  
 vodítkem.

p Torba Maxima
• Leże może być powiększone dwukrotnie 

poprzez rozłożenie dolnej kieszeni
• Z dodatkową kieszenią
• Zdejmowany pas naramienny
• Wyściełana podstawa, zdejmowana
• Z poliestru

 WAŻNE: Należy przyzwyczaić zwierzę do  
 produktu przed pierwszym użyciem. Nie  
 do długotrwałego użytkowania.  
 Zabezpiecz zwierzaka za pomoca szelek 
 i zintegrowanej krótkiej smyczy.

I Borsa Maxima
• la superficie d'appoggio puo essere 

raddoppiata aprendo la tasca laterale
• con tasca
• con tracolla staccabile
• con fondo imbottito, estraibile
• in poliestere

 Avvertenze: abituare gradualmente  
 l’animale all’uso di questo prodotto  
 prima di utilizzarlo per la prima volta.  
 Non adatto per periodi prolungati.  
 Utilizzarlo garantendo il benessere  
 dell’animale. Allacciare ’animale con una  
 pettorina al corto guinzaglio interno.

N Tas Maxima
• ligoppervlak kan door uitklappen zijkant 

worden verdubbeld
• met vak
• afneembare schouderriem
• gevoerde bodemplaat, uitneembaar
• polyester

Tip: wen uw dier vóór het eerste gebruik 
met beleid aan het product. Dit product 
is niet geschikt, om het dier langdurig in 
onder te brengen. Beveilig uw dier m.b.v. 
een tuig en de geïntegreerde korthouder.
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d Taske Maxima
• liggeområdet kan udvides til dobbelt 

størrelse, ved at folde sidelommen ned
• med lommer
• aftagelig skulderrem
• udtagelig polstret bundplade
• polyester

 Vigtigt: Inden produktet tages i brug  
 første gang, anbefales det at man gør  
 dyret fortrolig med produktet. Produktet  
 er ikke egnet til brug for langvarige  
 ophold. Sikr dit kæledyr med sele og den  
 integrerede korte line.

S Väska Maxima
• liggplatsen kan göras dubbelt så stor 

genom att fälla ner sidofickorna
• med ficka
• avtagbart axelband
• vadderad bottenplatta, löstagbar
• polyester

 Viktig information: Vänj ditt djur vid  
 produkten innan användning. Ej lämpligt  
 för långvarig djurhållning. Spänn fast ditt  
 husdjur med en sele och det korta  
 kopplet som ingår.

e Bolsa Maxima
• el área de la superficie se puede ampliar 

al doble de su tamaño abatiendo el 
bolsillo lateral

• con bolsillo
• con tira al hombro desmontable
• base acolchada, extraíble
• poliéster

Importante: Familiarice su mascota con 
el producto antes de usarlo por primera 
vez. El artículo no es apto para el uso 
prolongado. Sujete su mascota con un 
arnés a la correa corta incluida.

P Saco Maxima
• área de descanso pode ser aumentada 

para o dobro, abrindo o bolso lateral para 
baixo

• com bolso
• alça para ombro amovível
• base acolchoada, amovível
• poliester

 Informação importante: Habitue o seu  
 animal ao artigo, antes de o utilizar pela  
 primeira vez. Este artigo não é indicado  
 para uma utilização de longa duração.  
 Fixar bem o animal com um peitoral e a  
 trela curta integrada.
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